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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos XXXVIII. — Izdan in razposlan dne 1. maja 1903.

Vsebina: Št. !)3. Zakon o razširbi časne prostosti od hišne najmarine za prezidane stavbe, ki se v ozemlju mestne 
občine Bčlsko napravijo iz javnih asanacijskih ali prometnih ozirov.

#3.

Zakon z dne 21. aprila 1903. I.
o razširbi časne prostosti od hišne najmarine za 
prezidane stavbe, ki se v ozemlju mestne občine 
Bčlsko napravijo iz javnih asanacijskih ali pro­

metnih ozirov.

S pritrditvijo obeh zbornic državnega zbora 
ukazujem tako

§• 1.

Za tista poslopja, ki se sezidajo vnovič 
v ozemlju mestne občine Bčlsko iz javnih asanacij­
skih ali prometnih ozirov namesto poslopij, navede­
nih v priloženem spisku, ki je celokupna sestavina 
tega zakona, ako se ta poslopja podrô do tal, v tisti 
črti za cestno uredbo (stavbni črti), ki je že določena 
ali ki se še določi, na mestu prejšnjega poslopja, 
dasi se to mesto po stavbni črti ali vsled prezidave 
izpremeni (omeji ali razširi), se razširja doba na 
podstavi zakona z dne 25. marca 1880. 1. (drž. zak. 
št. 39) nastopajoče prostosti od hišne najmarine na 
osemnajst let.

§. 2.

V §. 1 ustanovljena razširba časne prostosti 
°d hišne najmarine grč samo takim prezidanim

stavbam, katere se v desetih letih, računaje od pri­
četka veljavnosti tega zakona, pričnd in popolnoma 
dokončajo, oziroma pripravijo za rabo, in katerim se 
na podstavi deželnega zakona prizna tudi pravica do 
enako dolgo trajajoče prostosti od deželnih in občin­
skih doklad k hišni najmarini.

§. 3.

V ostalem se uporabljajo določila zakona z dne 
25. marca 1880. I. (drž. zak. št. 39) tudi na stavbe, 
oznamenjene v tem zakonu.

§. 4.

Ta zakon stopi v moč ’z dnem, katerega sc 
razglasi.

§. 5.

Izvršiti ta zakon je naročeno Mojemu finanč­
nemu ministru.

Na Dunaju, 21. dne aprila 1903.

Franc Jožef s. r.
Koerber s. r. Böhm s. r.
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Spisek
tistih hiš, ki so v ozemlju mestne občine Belsko potrebne, da se prezidajo izjavnih asa-

naeijškili ali prometnih ozirov.
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Številka za orijentacijo

0 pomnjaUlica ali trg glavnega
pročelja

stranskega
pročelja

1 8 Mesto Alschergasse 1 Stadtberg 2

2 9 Mesto Alschergasse 3 —

3 11 Mesto Alschergasse 4

5

Fleischmarkt
10

4 10 Mesto Alschergasse Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu dela zemljišča p. št. 10, mesto, 
oznamenjenega s številko 5 za orijenta­
cijo 5, Alschergasse.

5 12 Mesto Alschergasse 6 —

6 186

137

Gornje predmestje Alumneuingasse 15 —

7 Gornje predmestje Alumneumgasse 17 Parkstraße S

8 16 Gornje predmestje St. Annagasse 4 —

9 76 Dolnje predmestje Bahnstraße 1/3 —

10 193 Dolnje predmestje Balmstraße -0 —

11 76 Dolnje predmestje Bahnstraße 7 —

12 77 Dolnje predmestje Bahnstraße 9 —

13 82 Dolnje predmestje BahnstraBe 22 Razširjena davčna prostost, se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
samo tisti del poslopja, ki se zgradi na 
prostoru dela zemljišča p. št. 82, dol on j e 
predmestje, oznautonjonega s številko 
za orijentacijo 22 Bahustraße.

14

16

60 Mesto Bauergassc 1/3 Bing 16, 
Schwiehbo- 
gengasse 2, 
Kohlengasse 

19

15 Saybuseh
predmestje Berggasse 2 Teichgasse 5
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a.

Mestni del Ulica ali trg

Številka za orijentacijo

glavnega
pročelja

stranskega
pročelja

O p o m n j a

17

18

19

20

83

82

139

9

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

11

76

33

34 

173

35

36 

31

42/43

Saybusch
predmestje

Saybusch
predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje

Saybusch
predmestje

Saybusch
predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch

predmestje
Saybusch
predmestje

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

Bleichstraße

115 Dolnje predmestje Börsenplatz

134

137

Dolnje predmestje Börsenplatz

Dolnje predmestje Börsenplatz

138 Dolnje predmestje Börsenplatz

3

7

9

10

12

14

17

18 

19

32

34

36

38

39

40 

44 

46 

48 

56

2

4

6

7

Mänhardt-
gasse 1

—

—

—

Tistemu delu nadomestne zgradbe, 
ki se zgradi morda na zemljišču proti 
jugu dotikajočega se hišnega vrta, ne 
gre pravira do razširjene davčne pro- 
.st08ti.

—

—

Purzelberg 15

—

—

—

—

—

Bleichpatz 1

—

—

—

-

—

—

—

—

—
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0 p o m u j aglavnega
pročelja

stranskega
pročelja

39 139 Dolnje predmestje Börsenplatz 8 —

40 194 Gornje predmestje Bräuhausgasse 2 Sunnegkgasse
5

41 193 Gornje predmestje Bräuhausgasse 4 Sunnegkgasse
2

42 173 Dolnje predmestje Dammstraße 4 Schwarzer 
Graben 2

Z zahišjem vred, posamez. (Za to 
poslopje, obstoječe iz sprednje hiše in 
zahišja, se priznava ugodnost razširjene 
davčne prostosti tudi tedaj, če bi se pre­
zidala samo sprednja hiša ali samo 
ozadnje poslopje.)

%

43 55 Gornje predmestje Dreifaltigkeits­
gasse 3 —

44 42 Dolnje predmestje Elisabethstraße 1 Giselastraße 2 
Töpferplatz 7

45 64 Dolnje predmestje Elisabethstraße 2 Töpferplatz 8

46 43 Dolnje predmestje Elisabethstraße 3 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu s številko za orijentacijo 3 Elisa­
bethstraße oznamonjenega dela zem­
ljišča p. št. 43, Dolnje predmestje.

47 63 Dolnje predmestje Elisabethstraße 4 —

48 45 Dolnje predmestje Elisabethstraße 5 —

49 62 Dolnje predmestje Elisabethstraße 6 —

50 46 Dolnje predmestje Elisabethstraße 7 Schmalegasse
1

51 61 Dolnje predmestje Elisabethstraße 8 —

52 51 Dolnje predmestje Elisabethstraße 9 —

53 127 Dolnje predmestje Engegasse 1

3

Steggasse 6

54 128 Dolnje predmestje Engegasse Karlsplatz 1

55 29a Mesto Fleischmarkt 3 —

56 28 Mesto Fleischmarkt 5 —

57 22 Mesto Fleischmarkt 8 Staffelgasse 1

S pritličnim gospodarskim poslopjem 
vred. (Za to poslopje, obstoječe iz eno­
nadstropne hiše in pritličnega gospodar­
skega poslopja, se priznava k valili ko­
vana davčna prostost samo, ako se docela 
prezida, namreč enonadstropna hiša in 
pritlično gospodarsko poslopje.)
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58 23 Mesto Fleischmarkt 11 Kirchgasse 4

59 27 Dolnje predmestje Giselastraße 1 Nippergasse 2 Razširjena davčna prostost se pri­
znava tudi za primer, da bi se prezida- 
vanje pričelo, oziroma dovršilo pred 
začetkom veljavnosti tega zakona.

60 44 Dolnje predmestje Giselastraße 6 —

61 47 Dolnje predmestje Giselastraße 8

3

Schmalegasse
3

62 104 Saybusch
predmestje Graben —

63 103 Saybusch
predmestje

Graben 5 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu s številko za orijentacijo 5 Graben 
oznamenjenega dela zemljišča p. št. 103, 
Saybusch predmestje.

64 85 Dolnje predmestje Hauptstraße 1 Bahnstraße 6

65 112 Dolnje predmestje Hauptstraße 4 —

66 111 Dolnje predmestje Hauptstraße 6 Zunfthaus- 
gasse 2

67 105 Dolnje predmestje Hauptstraße 7 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu sprednje hiše zemljišča p. št. 105, 
Dolnje predmesije.

68 108 Dolnje predmestje Hauptstraße 8 Zunfthaus­
gasse 1

69 106 Dolnje predmestje Hauptstraße 9 —

70 107 Dolnje predmestje Hauptstraße 11 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu sprednje hiše zemljišča p. št. 107, 
Dolnje predmestje.

71 32 Mesto Hoffmanngasse 1
KaiserstraßeS, 

Dreifaltig­
keitsgasse 2

Ako odpade projektovana naprava 
trga.

72 37 Mesto Hoffmanngasse 2 Kaiserstraße 6

73 33/34 Mesto Hoffmanngasse 3 Dreifaltig­
keitsgasse 4/6

Ako odpade projektovana naprava
trga.
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O p o m nj aglavnega
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stranskega
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74 36 Mesto Hoffmanngasse 4 —

75 35 Mesto Hoffmanngasse 6 Zollamts­
gasse 3

76 57 Gornje predmestje Josefstraße 1 Dreifaltig­
keitsgasse 7

77 143 Gornje predmestje Josefstraße 2 Schulgraben
10

78

79

58 Gornje predmestje Josefstraße 3 —

142 Gornje predmestje Josefstraße 4 —

80 59 Gornje predmestje Josefstraße 5 Lischkagasse
6

81 61 Gornje predmestje Josefstraße 7 Lischkagasse
9

82

83

140 Gornje predmestje Josefstraße 8 —

62 Gornje predmestje Josefstraße 9 —

84 63 Gornje predmestje Josefstraße 11 — Z zahišjem vred. (posamez gloj te­
kočo številko 42).

85

86

126 Gornje predmestje Josefstraße 12 Parkstraße 1

64 Gornje predmestje Josefstraße 13 —

87 125

124

Gornje predmestje Josefstraße 14 Tistemu delu nadomestne stavbe, ki 
bi se /.gradil na mestu pripadajočega 
vrta, ne gre pravica do razširjene davčne 
prostosti.

88

89

Gornje predmestje Josefstraße 16 —

66 'Gornje predmestje Josefstraße 17 Z zahišjem vred, skupaj. (Za to po- 
slopje, obstoječe iz sprednje in ozadnje 
hiše se priznava kvalifikovanu davčna 
prostost samo, ako se povsem prezida, 
namreč sprednja in ozadnja hiša.)

90

91

92

67 Gornje predmestje Josefstraße 19 — Z o/.adujim poslopjem vred, skupaj 
(glej tekočo številko 89).

122 Gornje predmestje Josefstraße 20 Schneider­
gasse 2

68 Gornje predmestje Josefstraße 21 —

93 69 Gornje predmestje Josefstraße 23 —
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Ü p o m n j a

94 71

110/111

Gornje predmestje Josefstraße 27 —

95 Gornje predmestje Josefstraße 32 —

96 74 Gornje predmestje Josefstraße 33 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, ozi­
roma tisti del poslopja, ki se zgradi 
na prostoru sprednjega poslopja zem­
ljišča p. st. 74, Gornje predmestje.

97 109 Gornje predmestje Josefstraße 34 —

98 76 Gornje predmestje Josefstraße 37 —

99 107

77

78

Gornje predmestje Josefstraße 38 —

100

101

Gornje predmestje Josefstraße 39 —

Gornje predmestje Josefstraße 41 -

102 79 Gornje predmestje Josefstraße 43 —

103 105 Gornje predmestje Josefstraße 44 -

104 81 Gornje predmestje Josefstraße 47 Scholzgasse
10

105 91 Gornje predmestje Josefstraße 63 —

106 24 Mesto Kaiserstraße 1 Kirchengasse
2

107 38 Mesto Kaiserstraße 2/4 Ring 1

108 25 Mesto Kaiserstraße 3 —

109 26 Mesto Kaiserslraße 5 —

110 27 Mesto Kaiserstraße 7 —

111

112

113

28 Mesto Kaiserstraße 9 —

29 Mesto Kaiserstraße 11 —

52 Gornje/predmestje Kaiserstraßr 12 Tiischkagasse
1

S stranskim poslopjem vred, skupaj 
(slično kakor pri tekoči številki 89).

114 30 Mesto Kaiserstraße 13 —

116 49 Gornje predmestje Kaiserstraße 18 Razširjena davčua prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu s Številko za orijentacijo 18 Kaiser­
straße oznamenjenega dela zemljišča 
p. št. 49, Gornje predmestje.
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O p o in n j a

116 2 Gornje predmestje Kaiserstraße 19 Zennerberg 2

117 3 Gornje predmestje Kaiserstraße 21 —

1 118 4 Gornje predmestje Kaiserstraße 23 Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
štom s p. št. 4 Gornje predmestje ozna- 
inonjeoega dela zemljišča, številka za 
orijentacijo 23, Kaiserstraße.

119 6 Gornje predmestje Kaiserstraße 27

120 7 Gornje predmestje Kaiserstraße 29 —

121 48 Gornje predmestje Kaiserstraße 30 —

122 8 Gornje predmestje Kaiserstraße 31 —

123 9 Gornje predmestje Kaiserslraße 33 —

124 10 Gornje predmestje Kaiserstraße 35 Lebens­
brunngasse 1

125 13 Gornje prt dmestje Kaiserstraße 37 Lebens­
brunngasse 1

126 14 Gornje predmestje Kaiserstraße 39 — •

127 15 Gornje predmestje Kaiserstraße 41 St. Annagasse
1

128 17 Gornje predmestje Kaiserstraße 43 St. Annagasse 
2

129 44 Gornje predmestje Kaiserstraße 44 Scholzgasse 1

130 18 Gornje predmestje Kaiserstraße 45 —

131 66 Dolnje predmestje Kaiser Franz 
Josephstraße

2 Töpferplatz 10

132 65 Dolnje predmestje Kaiser Franz 
Josephstraße

4
Razširjena davčna prostost so raz­

tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu južne enonadstropno hišo s kol- 
nlco vred, pridržuj4 obstoječo širino 
obeh poslopij.

133 149 Gornje predmestje Kirchplatz 3 —

134 lb Dolnje predmestje Kirchplatz 4 —

135 la Dolnje predmestje Kirchplatz 5 —
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136 82 Mesto Kohlengasse 1 Stadtberg 9

137 34 Dolnje predmestje Kohlengasse 2 Stadtberg 11

138 33 Dolnje predmestje Kohlengasse 4 —

139 31 Dolnje preemestje Kohlengasse 8 —

140 66 a Mesto Kohlengasse 9 —

141 30 Dolnje predmestje Kohlengasse 10 Nippergasse 7 Z zahišjem vred, skupaj (glej tekočo 
številko 89).

142 7 Dolnje predmestje Kohlengasse 16 Nippergasse
13

Z zahišjem vred, skupaj (glej tekočo 
številko 89).

143 21 a Gornje predmestje Kudlichgasse 3 —

144 62 Mesto Laubengasse 1
Kohlengasse

17
Bauergasse 2/4

Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

145 63 Mesto Laubengasse 3 Kohlengasse
15

Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

146 64 Mesto Laubengasse 5 Kohlengasse
13

147 65 Mesto Laubengasse 7 Kohlengasse
11

Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

148 66 Mesto Laubengasse 9 —

149 67 Mesto Laubengasse 11 Kohlengasse 7 Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

150 60 Gornje predmestje Lischkagasse 7 Tistemu delu nadomestne stavbe, ki 
se zgradi na prostoru vrtne parcele 
št. 192 gornje predmestje, ne gre pra­
vica do razširjene davčne prostosti.

151 131 Saybusch
predmestje Maisengrundgasse 1 Purzelberg 20

162 133 Saybusch
predmestje Maisengrundgasse 3 —

153 28 Saybusch
predmestje Mühlgasse 7 —

154 37 Dolnje predmestje Nippergasse 3 Tüpferplatz 6

156 36 Dolnje predmestje Nippergasse 4 -

156 28 Dolnje predmestje Nippergasse 5 —

157 24 Dolnje predmestje Nippergasse 8 —
........................ - . _

1

(Slovenisoh.) 48
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158 3 Dolnje predmestje Nippergasse 12 —

159 139 Gornje predmestje Parkstraße 2 —

160 138 Gornje predmestje Parkstraße 4 —

161 127 Gornje predmestje Parkstraße 7 Alumneum- 
gasse 19

162 134 Gornje predmestje Parkstraße 10 Alumneum- 
gasse 18

163 133 Gornje predmestje Parkstraße 12 Rozšiijena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu severnega trakta enonadstropne 
hiše.

164 252 Saybusch
predmestje Pastornak 4 —

; 165 89a Saybusch
predmestje Pastomak 8 —

166 89 Saybusch
predmestje Pastornak 10 Mänhardt-

gasse 7

167 39 Mesto Ringplatz 2 —

168 40 Mesto Ringplatz 3 —

; 169 52 Mesto Ringplatz 8 Schnecken­
berg 2

Ako se ne razširi Schneckonberg.

: 170 53 Mesto Ringplatz 9 —

; 171 54 Mesto Ringplatz 10 —

172 55 Mesto Ringplatz 11 Schwieb- 
bogengasse 9

Z zahišjem vred, posainez (glej 
tekočo številko 42).

j 173 56 Mesto Ringplatz 12 Schwieb- 
bogengasse 7

Z zahišjem vred, posainez (glej 
tokočo številko 42).

174

l 175

57 Mesto Ringplatz 13 Schwieb- 
bogengasse 5

Z zahišjem vred, posumez (glej 
tekočo štovllko 42). (

58 Mesto Ringplatz 14 Schwieb- 
bogengasse 3

Z zahišjem vred, posainez (glej 
tekočo številko 42).

i 176 59 Mesto Ringplatz 15 Schwieb- 
bogengasse 1

Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu zahišja, oznamenjenega h številko 
za orijentacijo 1, Schwiebbogongasso.
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177 72 Mesto Ringplatz 17 Rosengasse 11 
Laubengasse 2

Z zahišjem vred, posâmes (glej 
tekočo števiko 42).

178 74 Mesto Ringplatz 19 Rosengasse 9 Z zahišjem vred, posâmes (glej 
tekočo številko 42).

; 179 75 Mesto Ringplatz 20 Rosengasse 7 Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

j 180 76 Mesto Ringplatz 21 Rosengasseö Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

181 77 Mesto Ringplatz 22 Rosengasse 3 Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42).

182 78/78: Mesto Ringplatz 23 Rosengasse 1 
Stadtberg 1

Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številka 42).

1 183 13 Mesto Ringplatz 24 Alschergasse 2 
Fleischmarkt 

27

Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu zahišja, oznamenjenega s številko 
za orijentacijo 27, Fleischmarkt.

184 14 Mesto Ringplatz 25 Fleischmarkt
25 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

j 185 15 Mesto Ringplatz 26 Fleischmarkt
23 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

186 16 Mesto Ringplatz 27 Fleischmarkt
21 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

187 17 Mesto Ringplatz 28 Fleischmarkl
19 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

188 18 Mesto Ringplatz 29 Fleischmarkt
19

Z zahišjem vred, posamez (glej 
tekočo številko 42). Zahišja k številkam 
za orijentacijo 28 in 29, Ringplatz, 
imajo samo eno številko za orijenta­
cijo [19 Fleischmarkt]).

189 19 Mesto Ringplatz 30 Fleischmarkt
17 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

190 20 Mesto Ringplatz 31 Fleischmarkt
15 Z zahišjem vred, posamez (glej 

tekočo številko 42).

191 29 Dolnje predmestje Schießhausstraße 2 Nippergasse 9 
Kohlengasse

12

192 10 Dolnje predmestje Schießhausstraße 5 —

193 13 Dolnje predmestje Schießhausstraße 9 —

194 196 Gornje predmeslje Schießhausstraße 13 Alumneum- 
gasse 2

195 19 Dolnje predmestje Schießhausstraße 14/16 Tistemu delu nadomestno stavbe, ki 
se morda zgradi na prostoru vrtne par­
cele št. 83/1 dolnje predmostje, ne gre 
pravica do razširjeno davčno prostosti.

(Hiši številk za orijentacijo 14 in 16 
sta združeni pod ono popisno štovilko 
[18]-)
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196 145 Dolnje predmestje Schloßgraben 3 —

197 80 Mesto Schloßgraben 4 —

198 110 Saybusch
predmestje Schloßgraben 9 —

199 109 Saybusch
predmestje Schloßgraben 11 —

200 108 Saybusch
predmestje Schloßgraben 13 —

201 107 Saybusch
predmestje Schloßgraben 15 —

202 84 Gornje predmestje Scholzgasse 11 — Tistemu delu nadomestne stavbe, ki 
se morda zgradi na prostoru južno sti­
kajočega se vrtnega zemljišča, ne gre 
pravica do razširjene davčne prostosti.

203 61 Mesto Schwiebbogen-
gasse

4 Koblengasse
21

Tisti del nadomestne stavbe, ki bode 
morda stal na prostoru stičnega vrta, je 
izvzet od razširjene davčne prostosti.

204 79 Mesto Scbwiebbogen-
gasse 8

Kohlengasse
25

Schnecken­
berg 4

205 86 Mesto Schwiedbogen-
gasse 11 —

206 50a Mesto Schulgraben 3 —

207 49a Mesto Schulgraben 5 —

208 48a Mesto Schul graben 7 —

209 7 Mesto Stadtberg 4 —

210 69 Mesto Stadtberg 5 Laubengasse
15

211 6 Mesto Stadtberg 6 —

212 70 Mesto Stadtberg 7 Kohlengasse 3

213 6 Mesto Stadtberg 8 —

214 4 Mesto Stadtberg 10 —

215 3 Mesto Stadtberg 12 —

216 2 Mesto Stadtberg 14 —

217 70 Dolnje predmestje Stadlberg 15 Töpferplatz 3 Ako se ne napravi projektovanl trg.
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218 71

144

Dolnje predmestje Stadtberg 17 Töpferplatz 1 Ako so ne napravi projektovani trg.

219

220

Dolnje predmestje Stadtberg 18 Schloßgraben
1

Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu enonadstropnega zahišja.

141 Dolnje predmestje Stadtberg 20 —

221 140 Dolnje predmestje Stadtberg 22 —

222 116 Saybusch
predmestje

Staffelgasse 8 — Razširjena davčna prostost se raz­
tezaj samo na tisto poslopje, oziroma 
tisti del poslopja, ki se zgradi na pro­
storu enonadstropnega zahišja, spadajo­
čega k številki za orijentacijo 10, Schloß­
graben .

223 118 Dolnje predmestje Steggasse 1 —

224

225

133 Dolnje predmestje Steggasse 2 —

119 Dolnje predmestje Steggasse 3 — ■

226 132 Dolnje predmestje Steggasse 4 Engegasse 2

227 122 Dolnje predmestje Steggasse 7 —

228 126 Dolnje predmestje Steggasse 8 —

229 124/125 Dolnje predmestje Steggasse 10/12 Tvorila samo en stavbni predmet . Za 
ta iz dveh poslopij sestoječi predmet se 
priznava kvalifikovana davčna prostost 
samo, če se docela prezida, namreč hiša 
s številko za orijentacijo 10 in hiša 
s številko za orijentacijo 12, Steggasse.

230 123 Dolnje predmestje Steggasse 14 —

231 69 Dolnje predmestje Töpferplatz 2 — Ako so ne napravi projektovani trg.

232 35 Dolnje predmestje Töpferplatz 4

5

Stadtberg 13

233 3

6

Saybusch
predmestje

Zennerberg Am Bergl 2, 
Fleischmarkt 6

234 Saybusch
predmestje

Zennerberg 14 —

(Sinvcnlsch.) +9
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235 44 Mesto Zollamtsgasse 1 Ring 7

236 50 Mesto Zollamtsgasse 4 —

237 49 Mesto Zollamtsgasse 6 —

238 48 Mesto Zollamtsgasse 8 —

239 47 Mesto
t

Zollamtsgasse 10 Schulgraben S Z zahišjem vred, skupaj (glej tekočo 
številko 89).

S 240 46 Mesto Zollamtsgasse 12 Schulgraben
11

Z zahišjem vred, skupaj (glej tekočo 
številko 89).

I 241 109 Dolnje predmestje Zunfthausgasse 3 —

•


